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General Conversation
Fuglish

Hello. good-bye
Mr.

Mrs.

Miss.

You (child).

How arc you?

I'm fine.

Thunk you.

Please savit again,

Excuse me. don't
understand.

Do you speak English?

Let’s go.

Pronunciation

Chow.

Um.

Bah.

Ko.

Em,

Um mon yoy come?

Toy mon yoy.

Come on um.

Sin um noy lie.

Sin loy um, toy come
hew.

Um noy tyen Ahn come?

Choong ta dee.

Victnarnese Spelling

Chao.

Ong.

Ba.

Cb.

Em.

Ong (ba, c6, em)
manh gidi khéng?

Tai manh gibi.

Cdam on dng.

Xin ong noi lai.

Xin %i c‘mg,;éi
khéng hieu.

Ong noitiéng Anh
khong?

Chang ta di.




General Conversation
English

Hello, good-bye
Mr.

Mrs.

Miss.

You (child).
How arc you?

I'm fine.
Thank vou.

Please savit again.

Excuse me. don't
understand,

Do you speak English?

Let's go.

Military Terminology
Fuglish

Aid station.
Booby trup RPT.
Corpsman,
Dactor,
Explosives,

First aid.

Flare.

Grenade.
Guerrilia.
Helicopter.

Jeep.

Jet plane.

North Vietnamese,
Propeller planc.
Trap.

Truck.

Pronunciation

Chow.
Um.

Um mon yoy come?

Toy mon yoy.
Come on um.

Sin um noy lie.

Sin loy um, toy come

hew.

Um noy tyen Ahn come?

Choong ta dee.

Promuunciation

Trom coo thwong.
By No.

EE-tan.

Bac shee.

Too-o¢ no.

Coo cup.

Wa tho.

Luu don.

Kwun you kick.

Fee cah trook tong.

Say yip.

Fee ca fun luke.
Newy bac Viet,
Fee ca cun quot.
By. ,
Say com nyong.

Vietnamese Spelling

Chao.

Ong.

Ba.

Ca.

Em.

Ong (ba, ¢5, em)
manh gidi khong?

T6i manh gidi.

Cam on éng.

Xin dng noi lai.

Xin 16i 6ng, 16i
khang hieu.

Ong noitiéng Anh
khong?

Ching ta di.

Vietnamese Spelling

Tram cGu thuong.

Bay né.

Y46

Bac Si.

Thudc né.

Cdu cép.

Hda chau.

Ly dan.

Qudén du kich.

Phi ¢q tryc thang.
Xe dip.

Phi o phan lyc.
Ngoui Bac Viét.
Phi co’canh quat.
Bay.
Xecam-phéna. .




Military Terminology

Fuglish

And station.
Booby trap RPT.
Corpsman.
Doctor.
Explosives.,

First aid.

Flare.

Grenade.
Guerrilla.
Helicopter.

Jeep.

Jet plane.

North Victnamese.
Propeller planc.
Trap.

Truck.

Pilot.

Platoon leader.
Viet Cong.
Vietnamese.
Husband.
Wife.

Chincse.
Communist.

Water buffalo.

Enlisted men.
Sat.
Oflicers.

{ Armed Forcesof the RVN)

Recular Forces.
Reyional forces.
Popular Forees.

Provunciation

Trom coo thwong.
By No.

EE-tan.

Bac shee.

Too-ac¢ no.

Coo cup.

Wa cho.

Luv don.

Kwun you kick.
Fee cah trook tong.
Say yip.

Fee ca fun luke.
Newy bac Viet.
Fee ca cun quot.
By.

Say com nyong.

Fee come.

Trung doi trew-ong.

Viet Cong.
Newy Vietnam,
Chum.

Vyuh,

Newy trung wa.
Kong san.

Gow.

Con trow.

Bin shee.

Troong shee.
Shee kwun.-

Chew Luke kwun.
Dia foong dwun.
Nyah Kwun,

Vietnamese Spelling

Tram cuu thuong.
Bay né.

Yota.

Bac Si.

Thuéc né.
Clu cép.

Hda chéu.

tuu dan.
Quan du kich.
Phi co true thang.
Xe dip.

Phi co phan lyc.
Ngoui Bac Viét.
Phi co’canh quat.
Bdy.

Xe cam-nhéng.

Phi céng. ,
Trung ddi Trudng.
Viét ¢ong.

ng’Ui Viét Nam.
Chong.

Vo.

Nguoi Trung Hoa.
Céng sén.

Gao.

Con trgu.

Binh Si.
Trung si.
Si gqyan.

Chi Luc Quan.
Dio Phuong Quan,
Nghia Quan.



Army.

Navy,

Air foree.
Muarine corps,

(Branches of the Army)

Infantry.
Artillery.
Lngineer.
Medical.

{ \Milirary Units)

Squad.
Platoon.
Company.
Battalion.
Regiment.

Weapons
English
Pistol.

Rifle.

Automatic Rifle.
Cuarbine.
Mortar.

Rec-Rifle.
Gun, cannon.

- AA artillery gun.

Howitzer.

Luke kwum.
Hi kwun.
Come kwun.

Tooy kwun luke chyen.

Bo bin.
Fow bin.
Come bin.
Kwun ee.

Tyew doy.
Troong doy.
Die doy.
Tyew dwan.
Troong dwan.

Pronunciation

Shoom luke.

Shoom trew-ong.

Troong leen-en.
Cock-bin.

Shoom coy. B

Shoom come yaht.
Die bahc.
Die bahc fum come.

Die bahc ngohn

nong.

Luc Quén.

Hai Quan.

Khong Quan. h
Thsy Quan Luc Chién.

B binh.
Phao binh.
Céng binh,
Quany.

?
Tiéu déi.
Trung dbi.
Daj déi.
Tiéu doén.
Trung doar
or

Lign di.

Vietnamese Spelling

Sung lue.
or
Sing séu.
Sing triéng.
Trung lién.
Cac-bin.
Sing cbi
or
Mooc ché. .
Sung khéng giat.
Dai bac.
Dai bac phong khdng
or
SGng cao-xa.
Dai bac ngan nong.
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Entering a Village
English

This village is
surrounded.

Bring the village chief.
You will not be harmed.
How many V.C. are there?

Where are the weapons
hidden?
Where are the tunnels?

Where are the booby
traps?

Come outside.

Enter first.

When was the attack?

{ am an American.
Where is your unit?
Where i3z your village?
Where is your camp?

Where are the friendly
troops ?

Is this trail dangerous ?

How many V.C. were
killed?

How many villagers were
killed?

How many people were
wounded ?

Draw a picture.

Take me there.

Pronunciation

Long ni be bow
vay.

Yan sa troo-ong.

Um come be buck die.

Caw bow nyew
Viet Cong?

Nyoong shoong yo
vh dow?

Nyocong bwong hum
vh dow?

Nyoong by nc ub
dow?

Rah noy.

Vow troo-oc.

Tun cung say rah

bow yuh?

Toy lo newy mee.

Done vee kwa um uh dow?
Lahn kwa um uh dow?
Try kwa um uh dow?

Bo doy nwoc uh dow?

Doong mow night cow
ngooy he-em come?

Bow nyew Viet Cong
be chet?

. Bow nyew newy bong

be chet?
Caow bow nyew be twong?

Sin vyeh hen.

Sin chee ddoﬂmg den
chow doaw. N

N

Vietnamesc

Ltang nay b
vay. R
Dén x& tric
Ong khéng
Cé bao nhi¢
Viet Con
Nhung son¢
& dav?
Nhing duo
. & dau?
Nhing bay
déu?
Ra ngodi.
Vao truoe. .
Tén cbng xi
bao gia?

A \ ~
Toi la ngudi m
? A
Pdn vi cucl ong
)
'Long cue ong
Tro« cuo ong d
Bo aoc m}dc bx
d aéu?
Dddng mqp no
nguy hiem !
Boo nhneu \ﬁe
bi chet’ y
Bao nhsey ngu
bi chét?
¢4 bao nhieu
thudng?
Xin vg hinh.
< -~
n chi dddng

¢ché do.



AFU FUrns mvsane sx

to rally?

Will you help us write a leaflet?

Will you help us make a loudspeaker

appeal?

Tell them not to resist.

{Slogan) Republic of Vietnam for

10,000 years!

Time
English

Time.
What time?
This week.

Last week.

(Days of the week)
Today.
Tomorrow. ,
Yesterday.
Sunday.
Monday.
Tuesday.
Wednesday.
Thursday.
Friday.
Saturday.

Pronunciation

Tea yuh.
May yuh.
Twan high.
Twan shoo.
Twan troo-o¢.,

Home nigh.
Nigh my.
Home kwa.

chanh khong?

s A e ’ 4,
Bon co muon giup chung toi

4’ 3 AN A
viet mot t3 truyen don khong?

‘ <7y / 4,
Bon ¢o muon giup chung toi
* ?

du;'ag [[e%] phéng thonh dé

A < A P
keu goi Viet-ang khong?

ks rd ~ -t
Ban hay bao ho dung nen

A r'd
chong cJ.

A A N - -
Viet-Nam Cong-Hoa muyon nam!
SLathd C

(khou hieu)

Nigh choo nyut.

Nigh two high.
Nigh two bah.

Nigh two two.

Nigh two num.
Nigh two shao.
Nigh two by.

e e e s s o

Vietnamese Spelling
-~ Y

Thi gio

Ma}y gig.

Tudn nay.
>

Tuan sav.

Tuan trvoc,

Hém nay.
Ngéy mai.
Hém qua,
Ngéay Cho Nhut,
Ngay thi hai.
Ngay thu'ba.
Ngay thitu!
Ngay thi'ném.
Ngay thi'squ.
Ngay tho'bay.



plogical Operations

sh Vietnamese Spelling
. a , X o a
'ou afraid of America( sAdieys ? Ban co sd linh My khong?
. a2 % - A

ou (all) afraid of the Viet Cong? {Tat ca cac) ‘Bgn co sé Vugt-CQng
khong?
. I4 7o~ A z ?

u believe Viet Cong propaganda? Bgn co tin d 18i tuyen truyen cua

A - A
Viet-Cong khong?

— ~

o7 A £
>u believe GVN propaganda? Ban co tin d Idi tuyen truyen cua

7 7 R -
Chinh Phu Quoc-Gia khong?

’
¥ 4 A ~
you heard of the Open Arms Ban da nghe noi den Chddng Trinh
O 3
gram ? Chieu Hoi chua?
4 A ft - &} S~
u understand the Open Arms Ban co hieu biet gi ve Chudng Trinh
RS
gram? Chieu Hoi khong?
1Y S I AP ~
you seen a Safe Conduct Pass? Ban do thay mot td Giay Thong Hanh
chao?
72 4 AN 4l A ~
u have a Safe Conduct Yass? Ban da co mot td Giay Thong Hanh
]
chua?

n want to rally? Ban co muén quy chc’mh khléng?




